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	BACCALAURÉAT GÉnÉral


SesSion de 2008
ARABE

Langue vivante 1

Série L - Durée de l’épreuve : 3 h – Coefficient : 4

Séries ES et S - Durée de l’épreuve : 3 h – Coefficient : 3
Le candidat choisira le questionnaire correspondant à sa série

L’usage des calculatrices électroniques est interdit.

L’usage du dictionnaire bilingue est autorisé.

Dès que ce sujet vous est remis, assurez-vous qu’il est complet.

Ce sujet comporte 4 pages.

	Répartition des points – Série L

I. Compréhension du texte et expression :

II. Traduction :


	14

6




	Répartition des points – Séries ES et S

I. Compréhension du texte et traduction :

II. Expression personnelle :


	10

10




NOTE IMPORTANTE :

Il est interdit aux candidats de signer leur composition

ou d’y mettre un signe quelconque pouvant indiquer sa provenance.

Tournez la page S.V.P.

TEXTE

وصلتني رسالة من عمّ لي يقول فيها : " عجّلي قبل أن ينقطع الخيط ويسقط حقّك في الميراث".

ولم أضع وقتا طويلا في التفكير ، بل اتخذت قراري بلا تردّد ، إذ أحسست ساعتها أنّي أقف وراء نافذة خلف ستائرها تكمن ملامح البلد الذي طالما حلمت برؤيته ،  وحنان الأهل الذين فقدتهم منذ الطفولة ، ودفء الانتماء إلى جذور بحثت عنها بلا طائل . وعليه ، فقد جمعت أشيائي وسافرت . أخذت إجازة بعد أن أفهمت العميد أنّي لن أعود إلى واشنطن قبل أن أعرف من أهلي وأعيد الجذر إلى المقطوع .

وطرت في أوّل طيّارة إلى مطار اللد (1) ، وبتاكسي إسرائيلي عبرت الخطّ الأخضر (2)  حتى وصلت مشارف وادي الريحان ، وهناك ، على مدخلها تركني السائق بعد أن رفض رفضاً باتّا مجرّد الاقتراب من شوارعها المأهولة أو حتى ضواحيها ، فحملت حقيبتي ومشيت في طريق اسفلتي مهجور ضيّق مليء بالحفر والتعاريج والنباتات الخشنة . وحين وصلت إلى أوّل شارع مأهول انفتحت النوافذ ثمّ أُغلِقت بسرعة ، لكنّ الأيدي ظلّت تمسك بالستائر تزيحها عن شقوق تمكّن الوجوه المتوارية من متابعة خطواتي وتحرّكاتي . ولفت نظري ذاك الفراغ وذاك السكون ، فلا ناس ولا سيّارات ولا أولاد ولا مارّة ، فكلّ شيء ساكن جامد . حتى الكلاب أمام الدور لا تنبح ، والقطط تمشي تحت أشعّة الشمس الساطعة ببطء وبلادة ، وروائح الزبالة والزبل وعبير أشجار الكينا (3)  تشكّل مزيجا غريبا ملأني بالحزن والاكتئاب وحنين آسر .

وبدأت صور الماضي وذكريات الطفولة في بروكلين تطفو على السطح وتملأ مخيّلتي بخليط أحداث وقعت وأخرى حبكتها مخيّلتي وخلتها على وشك الوقوع .

وغابت عيناي في أطراف الشارع المكتظّ بمبانيه المتراكمة من غير انسجام تبحث عن سحر البلد الذي طالما حلمت برؤيته ، ولم أجد إلاّ ذاك الفراغ وذاك الصمت وذاك التراكم . وعلى حين غرّة انقطع الصمت وانفتح باب ذو صرير وعوارض خشبية متهرّئة وأطلّت من خلفه وجوه مشاكسة لأطفال مشعّثين مستنفرين . وأخذت عيون الأطفال تحدّق إليّ بصمت وبرودة وجسارة .

وحين وصلت إلى آخر الشارع صاحت بنت بصوت حادّ : " شالوم يا مره " . وصاح الأطفال : " شالوم ، شالوم ، شالوم ".

فأحسست بحزن وبغربة .
عن»   الميراث   «لسحر خليفة (بتصرّف)
(1) مطار تل أبيب
(2) خط يفصل بين إسرائيل وفلسطين
(3) أشجار ذات رائحة قوية وطيبة
Travail à faire par le candidat – Série L
Remarques générales pour l’ensemble des exercices proposés: 
Le candidat devra présenter les exercices dans l’ordre

et numéroter les réponses conformément au sujet.

Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.

I. COMPRÉHENSION DU TEXTE

تحليل النصّ – أجب بالعربية عن الأسئلة التالية :

1. من هي الراوية وماذا نعرف عنها ؟
2. إلى أين تسافر الراوية ولماذا ؟
3. لماذا رفض سائق التاكسي الدخول إلى وادي الريحان ؟
4. استخرج من النصّ العناصر التي تبيّن أنّ الراوية تشعر بالحزن والغربة .
II. TRADUCTION

ترجم النصّ إلى الفرنسية من « وطرت في أوّل طيّارة ... » (السطر 6) إلى « ... ثمّ أُغلِقت بسرعة . »  (السطر 9).
III. EXPRESSION PERSONNELLE

عالج بالعربية أحد المواضيع التالية :

1- تعود الراوية إلى واشنطن ويدور بينها وبين صديقة لها حوار حول سفرها إلى وادي الريحان. تخيّل هذا الحوار . ( في 20 سطر على الأقلّ)  
2- في بعض الأحيان يحسّ الإنسان بالغربة  وهو في بلده . ما هي في رأيك الأسباب التي ينتج عنها  مثل هذا الشعور ؟   ( في 15 سطرا على الأقلّ)
3- تقول الراوية : "لن أعود إلى واشنطن قبل أن أعرف من أهلي وأعيد الجذر إلى المقطوع " . 
ما رأيك في هذا القرار ؟  هل يجب في رأيك على كلّ إنسان أن يبقى على اتّصال بأهله وأصله ؟ 

( في 15 سطرا على الأقلّ)
Travail à faire par le candidat – Séries ES et S
Remarques générales pour l’ensemble des exercices proposés: 
Le candidat devra présenter les exercices dans l’ordre

et numéroter les réponses conformément au sujet.

Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.

I. COMPRÉHENSION DU TEXTE

تحليل النصّ - أجب  عن الأسئلة التالية :

1. من هي الراوية وماذا نعرف عنها ؟
2. لماذا رفض سائق التاكسي الدخول إلى وادي الريحان ؟
3. استخرج من النصّ العناصر التي تبيّن أنّ الراوية تشعر بالحزن والغربة .
II. TRADUCTION

ترجم النصّ إلى الفرنسية من « وبدأت صور الماضي ..» (السطر 14) إلى «.. على وشك الوقوع . »  (السطر 15).
III. EXPRESSION PERSONNELLE

1. عالج بالعربية أحد الموضوعين التاليين ( في 12 سطرا على الأقلّ) :

1. تخيّل الحوار الذي دار بين الراوية وعمها عند وصولها إلى بيته .
2. تعود الراوية إلى واشنطن ويدور بينها وبين صديقة لها حوار حول سفرها إلى وادي الريحان . تخيّل هذا الحوار .
2.  عالج بالعربيّة أحد الموضوعين التاليين ( في 10 سطور على الأقلّ) :
1.  تقول الراوية : "لن أعود إلى واشنطن قبل أن أعرف من أهلي وأعيد الجذر إلى المقطوع " . 
ما رأيك في هذا القرار ؟  هل يجب في رأيك على كلّ إنسان أن يبقى على اتصال بأهله وأصله ؟ 

ب . في بعض الأحيان يحسّ الإنسان بالغربة  وهو في بلده . ما هي في رأيك الأسباب التي ينتج عنها  مثل هذا الشعور ؟  
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